1.0 For all grills — pro vSechny grily

NAVODY K OBSLUZE

CS
Pouze pro venkovni poufZiti. PFed pouZitim si pre¢téte navod. VYSTRAHA: pFistupné ¢asti mohou byt
velmi horké. UdrZujte malé déti v bezpecné vzdalenosti.

SK
Iba pre poufZitie v exteriéri. Pred pouzitim si precitajte navod. Varovanie: dostupné ¢asti mozu byt
velmi horuce. Drzte mimo dosahu malych deti.

EN
Outdoor use only. Read manual before use. WARNING: Accessible parts may be very hot. Keep young
children away.

DE
Nur im Freien verwenden. Vor Gebrauch das Handbuch lesen. Warnung: Freiliegende Teile knnen
sehr hei werden. Kinder fernhalten.

PL
Przeznaczone tylko do uzytku na zewnatrz. Przed uzyciem nalezy zapoznac sie z instrukcja. Uwaga:
odstoniete czesci mogg byé bardzo gorgce. Chronié przed dzieémi.

FR
Pour une utilisation en extérieur uniquement. Lire le manuel avant toute utilisation. Attention: les
parties accessibles peuvent devenir chaudes. Eloignez les jeunes enfants.

NL
Uitsluitend voor gebruik buitenshuis. Lees voor gebruik de handleiding. Waarschuwing: blootgestelde
onderdelen kunnen zeer heet worden. Hou jonge kinderen op veilige afstand.

SL
Samo za uporabo na prostem. Pred uporabo aparata navodila za uporabo. Opozorilo: dostopni deli so
lahko zelo vroci. Uporabljajte zunaj dosega otrok.

IT
Esclusivamente per uso esterno. Leggere il manuale prima dell'uso. Attenzione: le parti accessibili
potrebbero essere molto calde. Tenere lontani i bambini piccoli.

ES
Solamente para usarse al aire libre. Lea el manual antes de usar. Advertencia: las piezas accesibles
pueden encontrarse muy calientes. Mantenga a los nifios alejados de éstas.

Fl
Vain ulkokayttoon. Lue kdyttéohje ennen kayttoa. VAROITUS: Ulottuvilla olevat osat voivat olla
erittdin kuumia. Pida pienet lapset pois lahettyvilta.

NO
Bare til utendgrs bruk. Les bruksanvisningen fgrst. Advarsel: Tilgjengelige deler kan bli svaert varme.
Serg for at mindre barn ikke kommer naer disse delene.


https://www.weber.com/CZ/cs/navody-k-obsluze/weber-48602.html

DK

Kun til udendgrs anvendelse. Laes vejledningen fgr brug. Advarsel: tilgeengelige dele kan veere meget
varme. Hold unge bgrn pa afstand.

SV

Endast for utomhusbruk. Lds handboken fore anvandning. Var forsiktig: Grillens delar kan vara heta.
Lat inte barn komma i narheten av grillen.

PT

Sé para utilizagdo ao ar livre. Ler o manual antes de utilizar. Atencdo: as partes acessiveis podem
estar muito quentes. Mantenha as criangas pequenas afastadas.
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(EN) Outdoor use only. Read manual
bafore use. AWARNING:
Accessible paris may be very
hot. Keep young children away.

(E5) Solamente para usarse al aire
libre. Lea el manual antes de
usar. AAdvertencia: las plezas
accesibles pueden encontrarse
muy calientes. Mantenga a los
ninos alejados de éstas.

Pour une utilisation en extériaur
uniquemaent. Lire le manuel avant
touta utilization. AAttention: les
parties accessibles peuvent
devenir chaudes. Eloignez les
jeunes enfants.

(A) Vain ulkokéytéén. Lue kiytibohje
ennan kiynda. AVAROITUS:
Ulottuvilla olevat osat voivat
olla erittdin kuumia. Pidd plenet
lapset pois lahettyvilts.

Bare til utendors bruk. Les

bruksanvisningen ferst.

A Advarsel: Tilgjengelige deler
kan bli svaert varme. Serg for at
mindre barn ikke kommer nasr
disse delene.

Kun til udendars anvendelse. Lass

vajledningen far brug. AAdvarsel:
tilgeengelige dele kan vaere
meget varme. Hold unge barn
pa afstand.

(5] Endast fér utomhusbruk. Las
handboken fére anvandning. AVar

férsiktig: Grillens delar kan vara
heta. Lt inte barn komma |
nérheten av grillen.

(%) Uitsuitend voor gebruik butenshuis.

Leses widr gebruik de handleiding.
AWaarschuwing: blootgesielde
onderdelen kunnen zeer heat
worden. Hou jonge kinderen op
veilige afstand.

(7) Esclusivaments par uso asterno.

Leggere il manuale prima dell'uso.

A Attenzione: le parti accessibili

poirebbero essere molio calde.
Tenere lontani | bambini piccoli.

(PT) S6 para utilizagio ao ar livre.
Lar o manual antes de utilizar.
AAtencao: as partes acessiveis
podem estar muito quentes.
Mantenha as criangas pequenas
afastadas.

(15) Motist eingdngu utandyra.Lesid
leidbeiningar fyrir samsetringu.
Lesid leidbeiningar fyrir notkun.
AVarad: Grillid getur ordid mjog
heitt.

(ET) Kasutamiseks ainult
vélitingimustes. Enne kasutamist
lugege kasutusjuhandit.
MHolatus: ligipdasetavad
osad voivad olla viga kuumad.
Hoidke viikelapsed eemal.

(E) Mévo yux xprion oz
EEWTEpLKODNC Xpouc. Mo faaTe
To EYXELpiBLO TPV TN Xprom.
ANpogoxh: Te Mpoofdoue
MEpN lowg Eiver TTOAD KHUTE.
KpeTAOTE peckpué Too oo duce.

Lietoanai tikai arpus telpam.

Pirms lietosanas izlasiet
instrukciju. ABridinajums!

Pieejamas detalas var biit |oti

karstas. Sargdt no maziem
bé&rniem.

() Naudoti tik atvirame ore. Pries
naudojant perskaitykite vadova.

Aspéjimas: pasiekiamos
dalys gali biiti ypac karstos.
Saugokite nuo vaikuy.

Nur im Freien verwenden. Vor

Gebrauch das Handbuch lesen.
AWarnung: Frelliegende Teile
kitnnen sehr heil werden.
Kinder fernhalten.
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@ Mur im Frelen verwenden, Vior Gebrauch
das Handbuch lesan, A Warnung:
Freiliegende Teile kdnnen sehr heil
werden. Kinder fermhalen.

@ Przeznaczone tylko do uzytku na
zewnatrz. Przed uzyciem naledy
zapoznac sie z instrukeja. & Uwaga:
odsfoniete czesci moga byc bardzo
gorace. Chronid przed dziedml.

@ Tonbke ANA KENGNBIOBAHKA
HA OTEDLITOM Bo3ayxe, MNepen
WCNONEI0BAHWAEM ﬂWIMTﬂﬁTﬁ
pyHoeoacTEO, & BHHMaHwe:
OOCTYNHLE YACTH MOTYT GbiTh O4eHE
ropAMUMK, He paspewaiTe OeTAM K
HEM BAMIKO NPHEBNKAXATEEA.

@ Yalmiz agik havaca kullanim igindir.
Kullanmadan ance el kitabim
okuyunuz, & Uyarg Erisilebilen
pargalar cok sicak olabilir. Kiigik
cocuklan yaklastirmayiniz.

@ Pour une ulilisalion en extérieur

Samo za upotrebu na otvarenom.
Prije upotrebe procitajte prirucnik.
AlUpozorenje: pristupacni dijelovi

mogu biti vrlo vrudi. Drzite podalje

od djece,

33 MaNON3BAHE CAMD HA OTHRWMTO,
MNpeaw ynotpeta npoveTtere
prkoaoacTeoTo. SAMpeaynpesasHbe:
BBRIMOMHD 8 OTKPWTHTE YACTH CHNHO
BA C& HaropewAT. ApbxTe JEUATa HA
GEIONACHD PAICTORHME,

o Uiteluitend woor gebruik bultenshiis,

Lesas wadr gabruik da handleiding,
& Waarschuwing: blootgestelde

enderdelen kunnen zeer heet worden.
Hou jonge kinderen op veilige afstand.

@ Samo za uporabu na otvorenom.

Prije uporabe proditajie priruénik,
& Upozorenje: dostupni dijelovi
mogu biti vrlo vrudl. Djecu ne
pustajte blizu uredaju.

@Csak kiltéri hasznalatra. Hasznalat

(@ Cawmo 32 ymoTpeta wa oTRopen

npocTop. Npea ynoTpeta npovWTajTe
o ynarcreoro. & Mpegynpeayeanse:
OOCTANHWTE AENOBM Mome 0a Gugar
MHOTY 3ewku., Yysajte riu manate
FAeua noaneky oA anapartor.

@ Doar pentru utilizare in exterior.

Cititi manuzlul inaintea utilizarii,

& Avertisment: componentele
accesibile pot fi foarte flerbingl. A
nu se lasa la indemdna copiilor.

@ Koristiti samo napolju. Proditati

uputstvo pre upotrebe,

M Upozorenje: pristupacni delovi
mogu postati veoma vrudi. Udaljite
malu decu,

Iba pre pouzitie v exteriéri, Pred
pouzitim si precitajie navod,
4 Varovanie: dostupné sacasti
mézu byt vel'mi horice. Drite
mimo dosahu malych deti.

e S5amo za uporabo na prostam.

BUHOpHCTOSYEATIA TiNEKWA HA
BlaxpuTony nosTpl. YuTaire
WERIBHMLTED NEPES BMKODICTAHKAM, A
Obepemto: QeAKI ENEMEHTH MOXYTE
Gyt gywe rapraume. TpumaidTe B
HEAOCTYNHOMY ANA QiTel micui.

@ Pouze pro venkowvni pouZitl. Pred

pouZitim si preftéte navod.

A VYSTRAHA: piistupné souéasti
mohou byt velmi horké. UdrZujre
malé déti v bezpedné vzdilenosti.

@ Mdve yua ypion o cEwtepueois

¥povcAaPaoTe To EyxELpibo
Tpw T XpAam. & MNpogoxh: Te
Tpoofiaipe pipn lowe elvei
oA KOUTE. KpOTHOTE pokpLie Too
Tenbué.

@ Esclusivamente per uso estermao, Leggere
il manuale prima dell'usc. & Attenzione:

le parti accessibili potrebbero essere
molto cakde, Tenere lontani | bambini
plecali.

uniguement. Lire le manuel avant
toute ulilisation. & Aftention: les
parties accessibles peuvent devenir

chavdes. Eloignez les jeunes enfants.

Pred upocrabo aparata navodila

za uporabo. A Opezerile:
dostopni deli so lahko zelo vrodi.
Upaorabljajie zunaj dosega otrok.

elott alvassa el a hasznalati utasitast.
& Figyelmezitetés: a tartozékok
forrok lehetnek. A gyermekeket
tartsa tavol a terméktol

STRIIRD WD 0T MRTON DM TRt e

w1, oan nen 0w orenaa ophn
‘2w e nhYan .o naapn praan
Anewm rapEnn

BE003_D52124




